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mit nationaler Koordination
Routen-Highlights

internationale Routen

nationale Routen

regionale Routen

«Spielregel Routenplanung»
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Partner
nationale Koordination

Bund

Kantone (Gemeinden)

HPM-Fachorganisationen
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Wanderland Schweiz

nationale Routen & Highlights, Stand Februar 2006

SchweizMobil

Stand Konzept 2’400 km     Stand Planung  5’300 km
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Veloland Schweiz

nationale & regionale Routen, Stand Februar 2006

SchweizMobil

Konzeptstand 4’500 km      Planungsstand 7’500 km



Mountainbikeland Schweiz

nationale Routen & Highlights, Stand Februar 2006

SchweizMobil

Stand Konzept 1’800 km     Stand Planung  2’500 km



Skatingland Schweiz

nationale Routen & Highlights, Stand Februar 2006

SchweizMobil

Stand Konzept 700 km       Stand Planung  1’050 km



Paddelland Schweiz

nationale Route & Highlights, Stand Februar 2006

SchweizMobil

Stand Konzept 450 km       Stand Planung  400 km
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Signalisation gemäss
SN 640 829a

«Spielregel Signalisation»
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Signalisation gemäss
SN 640 829a
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Signalisation gemäss
SN 640 829
als Weisung des ASTRA verbindlich

Routen-Highlights
internationale Routen
nationale Routen
regionale Routen

lokale Routen
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But rapproché 45 min
But intermédiaire 1h 30 min
But intermédiaire 3h
But d‘itinéraire 4h 30 min
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Zwischenziel
Routenziel
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Biel / Bienne 46  km

Solothurn 5  km

Standort
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17	 Routenfelder

Internationale Routen werden mit Routenfeldern gemäss 
den internationalen Vereinbarungen signalisiert.

Die Routenfelder dürfen keine Reklame enthalten.

Die Routenfelder sind in Tabelle 8 festgelegt.

17	 Champs	de	désignation	d’itinéraire

Les itinéraires internationaux sont signalisés par des 
champs de désignation d’itinéraire selon les conventions 
internationales.
La publicité est interdite sur les champs de désignation d’iti-
néraire.

Les champs de désignation d’itinéraire sont présentés dans 
le tableau 8. 

Routenfelder
Champs de désignation d’itinéraire

Nationale Routen 
1…9

A
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te

Wanderland Schweiz

1 1 Rhone
Route

V
el

o
la

n
d

 S
ch

w
ei

z Alpen-Route
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Mittelland-Route
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Itinéraires nationaux 
1…9

Regionale Routen 
21…99

Lötschberg-Route
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z

21
Prättigauer-Route

V
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21 Ri
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te

Montainbikeland Schweiz

21
Rheintal-Route
Skatingland Schweiz Itinéraires régionaux 

21…99

Lokale Routen
101…999 (Routennummer 
ist fakultativ)
Ausser bei hoher touristi-
scher Eignung werden 
lokale Routen ohne 
 Routenfeld, also nur mit 
Ziel- und Distanzangaben 
signalisiert.

Schwarzbubenland

Veloland Schweiz

SchlingelTrail
Mountainbikeland Schweiz

331
Marathon-Strecke

Sk
at

in
g

la
n

d
 S

ch
w

ei
z

Itinéraires locaux
101…999 (le numéro 
d’itinéraire est facultatif)
Sauf en cas d’intérêt 
 touristique important, les 
itinéraires locaux ne sont 
signalisés qu’avec des indi-
cations de destination et 
de distance, sans champ 
de désignation d’itinéraire.

Grundfarben Pantone
368 C

Pantone
292 C

Pantone
124 C

Pantone
528 C

Couleurs de base

Grössen, quadratisch 75 mm 75 mm*, 110 mm, 150 mm Tailles, carré

Reihenfolge ab Signal-
wurzel

National, regional, 
lokal

National,	régional,	
local

Velo, Mountainbike, FäG 
National, regional, lokal 

Vélo,	VTT,	engins	assimilés		
à	des	véhicules	

National,	régional,	local

Ordre à partir de la base 
du signal

Mobilitätspiktogramme Routenfelder müssen immer 
mit den entsprechenden 
Mobilitätspiktogrammen 
kombiniert werden.
Les	champs	de	désignation	
d’itinéraire	doivent	toujours	
être	combinés	avec	les	picto-
grammes	de	mobilité	corres-
pondants.

Pictogrammes de mobilité

*  Nur für Vorwegweiser und Bestätigungen 

Tab. 8
Routenfelder

*  Uniquement pour les indicateurs de direction avancés  
et les confirmations

Tab. 8
Champs de désignation d’itinéraire
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C Signalbeispiele

18	 Wegweiser	für	Wanderwege,	Berg-	und	
Alpinwanderwege

Grundsätzliche Beispiele von Wegweisern für Wanderwege, 
Berg- und Alpinwanderwege sind in Tabelle 9 dargestellt.

C Exemples de signaux

18	 Indicateurs	de	direction	pour	chemins	de	randonnée,	
de	randonnée	de	montagne	et	de	randonnée	alpine

Des exemples de base d’indicateurs de direction pour 
 chemins de randonnée, de randonnée de montagne et de 
randonnée alpine sont présentés dans le tableau 9. 

Wegweiser für Wanderwege, Berg- und Alpinwanderwege
Indicateurs de direction pour chemins de randonnée, de randonnée de montagne et de randonnée alpine

Wegweiser mit Ziel- und 
Zeitangaben mit inte-
griertem Standortfeld 
 

Standorte sind: Aus-
gangs- und Endpunkte 
von Routen, Schnittstel-
len zum ÖV und zum 
motorisierten Individual-
verkehr (MIV), Informa-
tionstafeln, bedeutende 
Verzweigungen und 
Kreuzungen von Rou-
ten sowie bei allen Nah- 
und Zwischenzielen.

D. rapprochée 45 min
D. intermédiaire 1h 30 min
D. intermédiaire 3h
D. d‘itinéraire 4h 30 min

Emplacement
628 m

Nahziel 45 min
Zwischenziel 1h 30 min
Zwischenziel 3h
Routenziel 4h 30 min

Standort
628 m

Meta ravvicinata 45 min
Meta intermedia 1h 30 min
Meta intermedia 3h
Meta d‘itinerario 4h 30 min

Luogo di posa
628 m

Indicateurs de direction 
mentionnant les destina-
tions et les temps de 
 marche avec champ de 
l’emplacement intégré
Les emplacements 
sont: les points de 
départ et d’arrivée des 
itinéraires, les inter-
faces avec les trans-
ports publics et le trafic 
individuel motorisé, les 
 panneaux d’information, 
les intersections et les 
croisements importants 
d’itinéraires, ainsi que 
 toutes les destinations 
rapprochées et 
 intermédiaires.

Wegweiser mit Ziel-
angaben 

Standorte sind: Ver-
zweigungen von Routen 
kurz nach Standorten 
mit Zeitangaben sowie 
Verzweigungen an 
unbedeutenden Orten.

D. rapprochée
D. intermédiaire
D. d‘itinéraire

Nahziel
Zwischenziel
Routenziel

Meta ravvicinata
Meta intermedia
Meta d‘itinerario

Indicateurs de direction 
mentionnant les destina-
tions
Les emplacements 
sont: les intersections 
d’itinéraires situées peu 
après les emplace-
ments mentionnant les 
temps de marche ainsi 
que les intersections  
à des endroits insigni-
fiants.

Wegweiser für Routen-
felder 

An Standorten mit Ziel-
angaben

A
lp

en
pa

ss
-R

ou
te

Wanderland Schweiz

1
Lötschberg-Route

W
an

d
er

la
n

d
 S

ch
w

ei
z

21

Indicateurs de direction 
pour les champs de 
désignation d’itinéraire
Aux emplacements 
 mentionnant des desti-
nations

Wegweiser ohne Anga-
ben (Richtungszeiger)  

Weisen den Weg, wo 
Bestätigungen und 
 Markierungen nicht ein-
deutig sind.

Indicateurs de direction 
sans aucune mention 
(flèches de direction) 
Ils indiquent le chemin 
là où les confirmations 
et les marquages ne 
sont pas clairs.

Tab. 9
Wegweiser für Wanderwege, Berg- und Alpinwanderwege

Tab. 9
Indicateurs de direction pour chemins de randonnée,  
de randonnée de montagne et de randonnée alpine
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Mittelland-Route
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 Rhone
Route
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Prättigauer-Route
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Rheintal-Route
Skatingland Schweiz

21

A
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Paddelland Schweiz1 Bodensee-Rhein
Paddelland Schweiz

21
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1. Priorität
Einbinden bestehender Produkte
und Partner



Print: Grundsatz

1. Priorität
Einbinden bestehender Produkte
und Partner

2. Priorität
Erarbeiten neuer Produkte mit
bestehenden und neuen Partnern
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internationale Routen
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Tourismus-Informationen (ST)
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Lokale Routen

Lokale RoutenOrtsinformation



Lokale Routen
Lokale RoutenHeidiland







Zurzacherhof

Velo&Bett





Lokale RoutenVerladestrecken
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SchweizMobil

Lancierung 2008
in Vorbereitung



Präsentation in 3 Teilen:

Nächste Schritte

SchweizMobil
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Einreichen Genehmigungsdossier

Ämterkonsultation / Gemeinden

Differenzbereinigung

Workshops Kantone

April

Februar–März

Mai – September

Oktober – November

Genehmigungsverfahren

Umsetzung 2007
Eröffnung Mai 2008

Genehmigung Dezember
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Genehmigung

Genehmigung durch

26 Kantone
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Genehmigung
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Genehmigungsdossier

Das Genehmigungsdossier enthält

Übersichtskarte 1:300000
Detailkarten 1:25000 im Internet (KOGIS)
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